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I tədris ili 

1. Azərbaycan tarixi 5   Payız 

2. Azərbaycan dilində işgüzar və 

akademik kommunikasiya 
4   

Payız 

3. Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya (Rus)-01 
5 .  

Payız 

4. Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri-01 5   Payız 

5. Tərcüməçinin oxu vərdişləri-01 4   Payız 

6. Tərcüməçinin yazı vərdişləri-01 4   Payız 

7. Mülki müdafiə 3   Payız 

8. Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya (Rus)-02 
5 ÜF-03-01  

Yaz 

9. ARK və hüququn əsasları  3   Yaz 

10. Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri-02 5 İF-01-01  Yaz 

11. Tərcüməçinin oxu vərdişləri-02 4 İF-02-01  Yaz 

12. Tərcüməçinin yazı vərdişləri-02 4 İF-03-01  Yaz 

13. İlkin tərcümə vərdişləri 5   Yaz 

14 Müasir Azərbaycan dili 4   Yaz 

                                                                 II tədris ili 

1. Xarici dildə işgüzar və akademik 

kommunikasiya (rus)-03 
5 ÜF-03-02  

Payız 

2. Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri -03 5 İF-01-02  Payız 

3. Tərcüməçinin oxu vərdişləri-03 4 İF-02-02  Payız 

4. Tərcüməçinin yazı vərdişləri-03 4 İF-03-02  Payız 

5. Xarici dil 01 (Fransız dili) 4   Payız 

6. Tərcümə nəzəriyyəsi 3   Payız 

7. Ölkəşünaslıq 5   Payız 

8. Tələffüz və şifahi nitq vərdişləri -04 5 İF-01-03  Yaz 



9. Xarici dil  02 (Fransız dili) 4 İF-05-01  Yaz 

10. Yazılı tərcümə-01 5   Yaz 

11. Şifahi tərcümə 7   Yaz 

12. Mətbuat materiallarının tərcüməsi 6   Yaz 

13 Multikulturalizmə giriş 3   Yaz 

III tədris ili 

1. İnformasiyanın idarə edilməsi 3   Payız 

2. Xarici dil  03 (Fransız dili) 4 İF-05-02  Payız 

3. Tərcümə və müqayisəli üslubiyyat 3   Payız 

4. Akademik yazı 5   Payız 

5. Yazılı mətnin şifahi tərcüməsi 6   Payız 

6. Yazılı tərcümə-02 4 İF-14-01  Payız 

7. Xarici ölkə ədəbiyyatı( dillər üzrə) 5   Payız 

8. Peşəkar tərcümənin əsasları 4   Yaz 

9. Ardıcıl tərcümə və qeydgötürmə 

texnikası 
7   

Yaz 

10. İqtisadi mətnlərin tərcüməsi 7   Yaz 

11. İctimai-siyasi mətnlərin tərcüməsi 6   Yaz 

12. Hüquqi və inzibati sənədlərin 

tərcüməsi 
6   

Yaz 

IV tədris ili 

1. Tərcümə və mədəniyyətlərarası 

ünsiyyət 

3   
Payız 

2. Sənədləşmə və terminologiya 5   Payız 

3. Kompüter tərcümə proqramları 4   Payız 

4. Elmi mətnlərin tərcüməsi 5   Payız 

5. Bədii tərcümə 6   Payız 

6. Tibbi mətnlərin tərcüməsi 3   Payız 

7. Sinxron tərcümə 4   Yaz 

8. Təcrübə 30   Yaz 

 


